
KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1468/2006,

4. oktoober 2006,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 595/2004, milles sätestatakse piima- ja piimatootesektoris
makse kehtestamist käsitleva nõukogu määruse (EÜ) nr 1788/2003 rakenduseeskirjad

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 29. septembri 2003. aasta määrust (EÜ)
nr 1788/2003, millega kehtestatakse tasu piima- ja piimatoote-
sektoris, (1) eriti selle artikli 3 lõiget 3 ja artiklit 24,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määruse (EÜ) nr 595/2004 (2) artikli 8 lõikes
4 ja artikli 11 lõikes 4 sätestatud eeskirjade (milles on
ette nähtud individuaalse kvoodi või heakskiidu tühista-
mise tingimused ja tühistamisest etteteatamise tähtaeg)
ühtse kohaldamise tagamiseks on asjaomaseid sätteid
vaja selgitada. Lisaks sellele on vaja kohandada kõne-
alustes artiklites sätestatud tähtaegu, et hõlbustada liik-
mesriikidel haldamist.

(2) Määruse (EÜ) nr 595/2004 artiklis 10 on sätestatud viis,
kuidas võtta koguste lõpliku aruande koostamisel arvesse
piima rasvasisaldust. Kogemus on näidanud, et mõni
tootja, kelle toodangu baasrasvasisaldus on väga kõrge,
mis ei ole iseloomulik nende praegusele lüpsikarjale ja
piimatoodangule, võib saada kasu rasvasisalduse olulisest
korrigeerimisest. Rasvasisalduse korrigeerimismehhanismi
väära kasutamise vältimiseks tuleks vähendamisele kohal-
dada piirangut. Kõnealust sätet on asjakohane rakendada
vastavalt määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli 1 lõikele 1
kvoodiaastaks, mis algab 1. aprillist 2007; nii tagatakse,
et uued meetmed ei mõjuta praegusel kvoodiaastal turus-
tatavat piimakogust.

(3) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli 3 lõikele 1,
muudetud määrusega (EÜ) nr 1406/2006, tuleks liikmes-
riikidel maksta igal aastal tasu ajavahemikul 16. oktoo-
brist kuni 30. novembrini. Seepärast tuleks muuta
tähtaega, mis määruse (EÜ) nr 595/2004 artiklis 15 on
sätestatud Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondile (EAGF)
tasu maksmiseks ja deklareerimiseks.

(4) Määruse (EÜ) nr 595/2004 artikli 26 lõikes 3 on sätes-
tatud, et kõnealuse määruse I lisas esitatud ja määruse

(EÜ) nr 1788/2003 artikli 8 lõike 2 punkti b nõuete
kohaselt täidetud ajakohastatud küsimustik edastatakse
komisjonile 1. detsembriks, 1. märtsiks, 1. juuniks ja 1.
septembriks igal aastal. Sellise ajakohastamise tulemusel
võib muutuda makstava tasu suurus. Seepärast tuleks
sätestada määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli 3 kohaselt
ette nähtud Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondile
(EAGF) makstava korrigeeritud tasu deklareerimise kord.

(5) Liikmesriigid määravad vastavalt määruse (EÜ) nr
595/2004 artikli 16 lõikele 1 eelistatud tootjate grupid,
kelle vahel jagatakse enammakstud tasud ühe või mitme
objektiivse kriteeriumi alusel ümber. Kogemus on
näidanud, et liikmesriigid vajavad eelistatud tootjate grup-
pide määramisel rohkem selgust ja paindlikkust.

(6) Määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli 3 lõike 1 kohaselt
peavad liikmesriigid maksma Euroopa Põllumajanduse
Tagatisfondile 99 % nõutavast tasusummast. Juhul kui
ülejäänud 1 % ei kulu täielikult tootjate pankrotijuhtudele
või juhtudele, kus tootja kindlasti ei suuda tasu ära
maksta, peaks liikmesriik saama ülejäänud summasid
kasutada kõnealuse määruse artikli 13 lõikes 1 sätestatud
enammakstud tasude jaotuse kriteeriumide alusel.

(7) Määruse (EÜ) nr 595/2004 artikli 24 lõike 6 kohaselt
peavad otseturustamisega tegelevad tootjad hoidma alles
kõik aruanded, milles kirjendatakse toodetud piima ja
piimatoodete koguseid, kaasa arvatud kogused, mis on
toodetud, kuid mida ei ole müüdud või üle antud. Kõne-
aluseid raamatupidamiseeskirju peetakse ülemäärasteks
väikestele otseturustajatele, kelle toodang on väiksem
kui 5 000 kg piimaekvivalenti. Kõnealused tootjad
peaksid seepärast olema vabastatud müümata või üleand-
mata piima või piimatoodete aruandluse kohustusest.

(8) Seetõttu tuleks määrust (EÜ) nr 595/2004 vastavalt
muuta.

(9) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ETL 274/6 Euroopa Liidu Teataja 5.10.2006

(1) ELT L 270, 21.10.2003, lk 123. Määrust on viimati muudetud
määrusega (EÜ) nr 1406/2006 (ELT L 265, 26.9.2006, lk 8).

(2) ELT L 94, 31.3.2004, lk 22.



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 595/2004 muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 8 lõige 4 asendatakse järgmisega:

“4. Kui aruannet ei ole esitatud enne 15. juunit, saadab
liikmesriik kokkuostjale hoiatuse, et kõnealune deklaratsioon
tuleb esitada 15 päeva jooksul. Kui aruannet ei ole esitatud
kõnealuse perioodi lõpuks, tühistab liikmesriik heakskiidu
või nõuab summa maksmist proportsionaalselt asjaomasele
piimakogusele ja eeskirjade eiramise raskusele.

Lõike 3 kohaldamist jätkatakse hoiatuse saatmisele järgneval
ajal.”

2. Artikli 10 lõike 1 kolmanda lõigu järele lisatakse järgmine
lõik:

“Kui kolmanda lõigu kohaldamisel selgub, et tootja tarnitud
korrigeeritud piimakogus on väiksem kui 75 % tegelikult
tarnitud piimakogusest ja kui tootja piima baasrasvasisaldus
ületab 4,5 %, koostatakse individuaalne aruanne, võttes
aluseks 75 % tegelikult tarnitud kogusest.”

3. Artikli 11 lõige 4 asendatakse järgmisega:

“4. Kui aruannet ei ole esitatud enne 15. juunit, saadab
liikmesriik tootjale hoiatuse, et kõnealune deklaratsioon tuleb
esitada 15 päeva jooksul. Kui aruannet ei esitata kõnealuse
perioodi lõpuks, suunatakse asjaomase tootja otseturustus-
kvoot tagasi riigi reservi. Käesoleva artikli lõike 3 kohalda-
mist jätkatakse hoiatuse saatmisele järgneval ajal.”

4. Artiklit 15 muudetakse järgmiselt:

a) lõigetes 1 ja 2 asendatakse sõna “september” sõnaga
“oktoober”;

b) lõige 3 asendatakse järgmisega:

“3. Liikmesriigid teatavad Euroopa Põllumajanduse
Tagatisfondile (EAGF) määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli

3 kohaldamisest tulenevad summad koos hiljemalt igal
aastal novembris deklareeritud kulutustega.

Kui liikmesriik esitab kõnealuse määruse artikli 26 lõike 3
kohaselt kõnealuse artikli lõikes 1 ettenähtud ajakohas-
tatud küsimustiku, deklareeritakse korrigeeritud summad
Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondile hiljemalt koos
küsimustiku esitamisele eelneva kuu deklareeritavate kulu-
tustega.”

5. Artikkel 16 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 16

Enammakstud maksete ümberjaotamise kriteeriumid

1. Liikmesriigid määravad vajaduse korral määruse (EÜ) nr
1788/2003 artikli 13 lõike 1 punktis b nimetatud eelistatud
tootjate grupid ühe või mitme allpool esitatud objektiivse
kriteeriumi alusel:

a) liikmesriigi pädeva ametiasutuse ametlik tunnistus selle
kohta, et kogu makse või osa sellest on alusetult sisse
nõutud;

b) ettevõtte geograafiline asukoht, eelkõige mägipiirkond
nõukogu määruse (EÜ) nr 1257/1999 (*) artikli 18 tähen-
duses;

c) ekstensiivseks karjakasvatuseks sobiv suurim loom-
koormus ettevõttes;

d) individuaalne piimakvoot ületatakse vähem kui 5 % või
vähem kui 15 000 kg võrra, olenevalt sellest, kumb on
madalam;

e) individuaalse piimakvoodi tase on väiksem kui 50 % riigi
keskmisest individuaalsest piimakvoodist;

f) teised objektiivsed kriteeriumid, mida liikmesriik on vastu
võtnud pärast komisjoniga konsulteerimist.

2. Enammakstud maksete ümberjaotus tuleb teha hilje-
malt 15 kuud pärast kõnealuse kvoodiaasta lõppemist.

___________
(*) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 80.”
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6. Lisatakse järgmine artikkel 16a:

“Artikkel 16a

Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondile maksmata jääva
1 % tasu kasutamine

Kui määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli 3 lõike 1 alusel
Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondile maksmata jääv 1 %
tasusummast ületab summat, mis on vajalik teatavate toot-
jate pankrotijuhtude või selliste juhtude, kus tootja kindlasti
ei suuda tasu ära maksta, lahendamiseks, võivad liikmesriigid
kasutada ülejääki kõnealuse määruse artikli 13 lõike 1 koha-
selt.”

7. Artikli 24 lõike 6 esimene lõik asendatakse järgmisega:

“Otseturustamisega tegelevad tootjad hoiavad vähemalt
kolme aasta jooksul alates kõnealuste dokumentide koosta-

misaasta lõpust liikmesriigi pädevale asutusele kättesaadavana
kvoodiaasta jooksul peetud laoarvestuse, milles on kuude ja
toodete kaupa esitatud üksikasjad piima või piimatoodete
kõigi müügi- või üleandmistehingute kohta.

Tootjad, kelle otseturustamise individuaalne piimakvoot on
5 000 kg või rohkem, säilitavad ka kõik üksikasjad piima ja
piimatoodete üle, mis on toodetud, kuid mida ei ole müüdud
või üle antud.

Liikmesriigid võivad sätestada üksikasjalikumaid eeskirju.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub seitsmendal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Artikli 1 lõiget 2 kohaldatakse alates 1. aprillist 2007.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 4. oktoober 2006

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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